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PRIJEDLOZI 

Odbor za razvoj poziva Odbor za prava žena i jednakost spolova da kao nadležni odbor u 

prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge: 

1. ustraje na tome da je opći pristup spolnom i reproduktivnom zdravlju i pravima temeljno 

ljudsko pravo te traži od Komisije da osigura da se razvojnom suradnjom i budućim 

globalnim razvojnim okvirom prihvate ljudska prava i rodno utemeljen pristup te da imaju 

jak i jasan fokus, konkretne ciljeve i mjerljive pokazatelje za spolno i reproduktivno 

zdravlje i prava, istovremeno dajući prednost osnaživanju žena i mladih ljudi te spolnoj 

jednakosti; 

2. zagovara Komisiju da, u ovom kontekstu, u svojim razvojnim prioritetima zadrži 

uklanjanje svih barijera kako bi se omogućio pristup kvalitetnim, pristupačnim, 

prihvatljivim i dostupnim uslugama spolnog i reproduktivnog zdravlja, uslugama 

prenatalne zdravstvene skrbi i skrbi za majke, uključujući dobrovoljno planiranje obitelji, 

pristup kontracepciji i sigurnom pobačaju te uslugama koje su pristupačne mladima, 

istovremeno se boreći protiv spolne diskriminacije koja dovodi do pobačaja na temelju 

spola djeteta i neželjenih pobačaja, prisilne sterilizacije i seksualnog nasilja te 

osiguravajući, bez izuzetka, pribavljanje sredstava za spolno i reproduktivno zdravlje, 

prenatalnu zdravstvenu skrb te skrb za majke, sprečavanje HIV-a, liječenje, skrb i 

potporu; 

3. traži od Komisije da u okviru tematskih područja instrumenta razvojne suradnje omogući 

posebno područje za spolno i reproduktivno zdravlje i prava, kao i dostatno financiranje 

za širok program spolnog i reproduktivnog zdravlja i prava u svim odgovarajućim 

instrumentima; 

4. poziva države članice da osiguraju uključivanje postupaka ICPD+20, Peking+20 i Rio+20 

u sklopu okvira za razdoblje nakon 2015; 

5. priznaje da opći pristup kvalitetnoj zdravstvenoj skrbi i uslugama, uključujući spolno i 

reproduktivno zdravlje i prava, prenatalnu zdravstvenu skrb i skrb za majke te 

obrazovanje, doprinosi uključivom i održivom razvoju te smanjenu smrtnosti dojenčadi, 

djece i majki, kao i osnaživanju žena i mladih ljudi te da je stoga to vrlo isplativa 

javnozdravstvena i razvojna strategija; 

6. ustraje na tome da spolno i reproduktivno zdravlje i prava trebaju biti usađeni u postojeće 

međunarodne instrumente na području ljudskih prava i ključne dokumente političkog 

konsenzusa; žali zbog toga što stajalište EU-a oblikovano prilikom pripreme za UN-ovu 

Konferenciju o održivom razvoju (RIO+20), na kojoj se spolno i reproduktivno zdravlje i 

prava prepoznalo kao prioritetno pitanje ključno za druge aspekte razvoja, nije navedeno u 

konačnom UN-ovom dokumentu zbog nedostatka ujednačenog stajališta EU-a. 

7. zagovara EU da osigura da povezanosti između dinamike populacije, uključivog i 

održivog razvoja te spolnog i reproduktivnog zdravlja i prava budu prioriteti u 

oblikovanju globalnog razvojnog okvira za razdoblje nakon 2015. u kojem svi pojedinci 

mogu ostvariti svoja ljudska prava, uključuju spolno i reproduktivno zdravlje i prava, 

neovisno o svom društvenom statusu, dobi, seksualnoj orijentaciji, spolu, rasi, nacionalnoj 
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pripadnosti, invaliditetu, religiji ili vjeri; ustraje na tome da EU po tom pitanju mora biti 

ujedinjen, dosljedan te preuzeti vodeću ulogu; 

8. ustraje na tome da omogućavanje temeljne slobode ženama, djevojčicama i parovima da 

odlučuju o svome spolnom i reproduktivnom životu, uključujući i to hoće li i kada roditi 

djecu, stvara mogućnosti za obavljanje aktivnosti poput obrazovanja i zapošljavanja, što 

doprinosi spolnoj jednakosti, smanjenju siromaštva i uključivom i održivom razvoju; 

primjećuje da to što mogu odabrati da imaju manje djece, s više vremena između dvaju 

poroda, omogućava obiteljima da više ulože u obrazovanje i zdravlje svakog djeteta; 

9. poziva EU i države članice da ispune svoje obveze potpune i djelotvorne provedbe 

akcijskog programa Međunarodne konferencije o stanovništvu i razvoju te rezultata 

revizijskih konferencija; 

10. traži od Komisije i Europske službe za vanjsko djelovanje, a posebno delegacija EU-a na 

terenu, da budu u potpunosti svjesne spolnog i reproduktivnog zdravlja i prava kao i 

prenatalne zdravstvene skrbi i skrbi za majke kao važnih činitelja za uključiv i održiv 

razvoj, u kontekstu ljudskog razvoja, upravljanja, jednakosti spolova i ljudskih prava, 

ekonomskog osnaživanja mladih ljudi i žena na razini zemalja, kao i važnih činitelja za 

trenutni proces programiranja EU-a za razdoblje 2014. – 2020.; 

11. poziva delegacije EU-a da surađuju s relevantnim vladama kako bi osmislile i provele 

politiku koja je usredotočena na jačanje vrijednosti žena i djevojčica u društvu radi borbe 

protiv spolne nejednakosti, diskriminacije žena i djevojčica, društvenih normi koje daju 

prednost sinovima i koje predstavljaju ključne uzorke odabira spola djeteta prije rođenja, 

čedomorstva ženske djece te pobačaja ženskih plodova, kao i ranog stupanja u prisilni 

brak te sakaćenja ženskih genitalija; naglašava da napori ograničavanja odabira spola 

djeteta ne smiju onemogućiti ili ograničiti pravo žena na pristup zakonitim tehnologijama 

i uslugama za spolno i reproduktivno zdravlje; 

12. zagovara organizacije koje primaju sredstva EU-a za HIV/AIDS i/ili zaštitu zdravlja da 

razviju jasnu, jezgrovitu i transparentnu strategiju za uključivanje spolnog i 

reproduktivnog zdravlja i prava te primarne prevencije HIV-a u svoje intervencije; 

13. zagovara Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje da podrže doprinos i vodeću 

ulogu nacionalnih vlada, lokalnih vlasti i civilnog društva u omogućavanju i promicanju 

spolnog i reproduktivnog zdravlja i prava koji su univerzalni i moraju se temeljiti na 

podijeljenim odgovornostima; 

14. poziva EU da promiče istraživanje i razvoj novih i boljih prihvatljivih, pristupačnih i 

dostupnih tehnologija za prevenciju, dijagnostiku i liječenje, ciljajući na spolno i 

reproduktivno zdravlje te bolesti povezane sa siromaštvom i zanemarene tropske bolesti 

koje u velikoj mjeri oštećuju spolno i reproduktivno zdravlje u obiteljima s niskim i 

srednjim primanjima te koje su kada ih se razmatra zajedno među vodećim uzrocima 

smrtnosti majki i djece; 

15. traži od Parlamenta da u svom godišnjem izvješću o „ljudskim pravima i demokraciji u 

svijetu i Europskoj uniji”razmotri kršenja spolnog i reproduktivnog zdravlja i prava; 

16. podsjeća da bi žene u cijelom svijetu koje imaju neželjene trudnoće trebale imati izravan 
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pristup pouzdanim informacijama i savjetovanju; podsjeća da bi se trebale nuditi također 

kvalitetne i sveobuhvatne usluge zdravstvene skrbi i pomoći. 
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